
NECK SIZER DIES - 300 NORMA MAG NECK SIZER DIE

Neck sizing dies size only the case neck of the cartridge - not the shoulder or the
case body. Use neck dies when cases are fired in the same rifle and a close
cartridge case to chamber fit is desired. The neck die will size the neck, decap
the spent primer, then size for correct bullet tension with the expander ball. Neck
dies come in an RCBS plastic die box and will fit all 7/8 to 14 reloading presses.

Attributes

Name: 300 NORMA MAG NECK SIZER DIE
Manufacturer: RCBS
Product no.: 747000058
Mfr. No.: F DISC
Cartridge: 300 Norma Magnum
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 604544629965

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für NECK SIZER DIES RCBS 300
NORMA MAG NECK SIZER DIE

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG NECK SIZER DIE entschieden
haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchshinweise, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Die nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Bewahren Sie die Die außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Die nur mit kompatiblen Wiederladepressen (7/8 bis 14).
Beachten Sie die gesetzlichen Bestimmungen für die Verwendung von Wiederladeprodukten in Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Nackenwerkzeuge ausschließlich für den Nacken der Patrone.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen in derselben Waffe abgefeuert werden, um eine enge Passform zu
gewährleisten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Überprüfen Sie die Wiederladepresse auf ordnungsgemäße Funktion.

Installation des Nackenwerkzeugs

Schrauben Sie das Nackenwerkzeug in die Wiederladepresse (7/8 bis 14).
Ziehen Sie das Werkzeug sicher fest, um eine stabile Nutzung zu gewährleisten.

Verwendung des Nackenwerkzeugs

Platzieren Sie die Patrone in der Presse und betätigen Sie den Hebel, um den Nacken der Patrone
anzupassen.
Entfernen Sie den abgefeuerten Zünder und passen Sie die Geschossspannung mit der
Expansionskugel an.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform und Funktion des Nackenwerkzeugs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informieren Sie sich über die richtige Entsorgung von metallischen und Kunststoffteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Vertriebspunkt, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Sicherheitsanleitung ist. Es liegt in Ihrer Verantwortung,
sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsrichtlinien befolgen und sich über aktuelle Rückrufe oder
Sicherheitswarnungen informieren.
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NECK SIZER DIES 300 NORMA MAG Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZER DIES 300 NORMA MAG. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the neck sizing die to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition handling.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage.
Only use the neck sizing die with the appropriate cartridge as specified (300 Norma Magnum).
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including exposure to lead and other
hazardous materials.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the die.
Work in a wellventilated area to avoid inhalation of any fumes or dust.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with 7/8 to 14 threads.
Securely attach the neck sizing die to the reloading press by threading it into the press until snug.
Adjust the die according to the manufacturer’s instructions for optimal performance.

Usage:

Begin by inspecting the cartridge case for any damage or defects.
Insert the cartridge case into the reloading press and position it under the die.
Pull the handle of the reloading press to size the neck of the cartridge case.
After sizing, the die will decap the spent primer automatically.
Use the expander ball to size for correct bullet tension as per your specific requirements.
Check the cartridge fit in your chamber before proceeding with further reloading steps.

Disposal Instructions
Dispose of any spent primers, excess powder, and damaged components in accordance with local
regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the NECK SIZER DIES 300 NORMA MAG, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or retailer.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and successful reloading experience
with the NECK SIZER DIES 300 NORMA MAG. Always prioritize safety and adhere to best practices while handling
and using reloading equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Ajuste de Cuello RCBS 300 Norma Mag

Introducción
Gracias por elegir el Die de Ajuste de Cuello RCBS 300 Norma Mag. Este producto está diseñado para ayudar a los
recargadores a ajustar el cuello de las vainas de cartucho para un rendimiento óptimo en su rifle. Sin embargo, es
importante utilizar este producto de manera segura y responsable. Esta guía proporciona información sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y recomendaciones para su uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejarlo.
Utiliza el die solo para el propósito previsto, que es ajustar el cuello de las vainas de cartucho.
Inspecciona el die regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún problema, no lo uses.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad, al trabajar con productos de
recarga.
Si experimentas alguna reacción adversa o accidente, busca atención médica de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El uso inadecuado del die puede provocar lesiones. Asegúrate de seguir estas
precauciones:

No fuerces el die más allá de su capacidad de ajuste.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles del die durante su uso.
No utilices el die si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Manejo de vainas: Al trabajar con vainas de cartucho:

Usa guantes si es necesario para evitar cortes o lesiones.
Asegúrate de que las vainas estén limpias y en buen estado antes de ajustarlas.

Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso, preferiblemente en su
caja original.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener todo el equipo necesario a mano, incluyendo la prensa de recarga y los
componentes de recarga.
Revisa el manual de la prensa para asegurarte de que es compatible con el die.

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la altura adecuada según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die:

Inserta una vaina de cartucho en el die.
Baja el pistón de la prensa lentamente para ajustar el cuello de la vaina.
Verifica la tensión de la bala usando la bola expansora según sea necesario.
Repite el proceso para cada vaina que necesites ajustar.

Finalización:

Limpia el die después de su uso para mantenerlo en buen estado.
Guarda el die en su caja cuando hayas terminado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del die, asegúrate de hacerlo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga.
No deseches el die en la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos
peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, su uso seguro, o si tienes preguntas o inquietudes, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo
del die para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Utiliza este die de ajuste de cuello de manera responsable y disfruta de tu
experiencia de recarga.
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Guide de Sécurité pour l'Outil Neck Sizing Die RCBS
300 NORMA MAG NECK SIZER DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Outil Neck Sizing Die RCBS 300 NORMA MAG NECK SIZER DIE. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux règlements de sécurité des
produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser l'outil.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement pour le dimensionnement de col de cartouches 300 Norma
Magnum.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifiez pas l'outil d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez l'outil dans un espace bien éclairé et propre pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez l'outil pour protéger vos yeux des débris.
Ne forcez pas le fonctionnement de l'outil. Si vous rencontrez une résistance excessive, vérifiez que tout est
correctement installé.
Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures et les éraflures.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Assurezvous que l'outil est correctement fixé à la presse de rechargement avant de commencer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Outil :

Fixez l'outil Neck Sizing Die à votre presse de rechargement 7/8 à 14.
Assurezvous que l'outil est bien serré et stable avant de procéder.

Utilisation de l'Outil :

Insérez une douille vide dans l'outil.
Actionnez la presse pour dimensionner le col de la douille.
Vérifiez que le col est correctement dimensionné et que l'amorce usagée a été détruite.
Répétez le processus pour chaque douille que vous souhaitez dimensionner.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils et des matériaux de rechargement.
Si l'outil est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser l'Outil Neck Sizing Die RCBS 300 NORMA MAG NECK
SIZER DIE en toute sécurité et efficacité. N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour concernant les
rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE. Votre sécurité est notre priorité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Matrycy
NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG. Ta matryca została zaprojektowana z
myślą o precyzyjnym rozmiarowaniu szyjek kartridży, co zapewnia lepsze dopasowanie do komory broni. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem matrycy, upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie technicznym.
Używaj matrycy wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj matrycę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj matrycy tylko z odpowiednimi prasami do reloading 7/8 do 14.
Zawsze noś okulary ochronne podczas użytkowania matrycy, aby chronić oczy przed odłamkami.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami matrycy.
Nie przekraczaj zalecanej ilości rozmiarowanych kartridży na sesję, aby uniknąć przemęczenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Zamocuj matrycę w prasę do reloading zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użycie matrycy:

Umieść kartridż w matrycy.
Użyj dźwigni prasy, aby rozmiarować szyjkę kartridża, upewniając się, że nie naciskasz zbyt mocno.
Po zakończeniu procesu, usuń zużyty spłonek i ponownie użyj matrycy, aby uzyskać prawidłowe
napięcie pocisku.

Czyszczenie i konserwacja:

Po każdym użyciu oczyść matrycę z resztek materiału.
Przechowuj matrycę w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matrycę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub niebezpieczna.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania matrycy, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub
producentem.

Zachowując powyższe wytyczne, zapewnisz sobie i innym bezpieczne korzystanie z matrycy NECK SIZER DIES
RCBS 300 NORMA MAG. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych sesji reloadingowych!
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NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG NECK
SIZER DIE Käyttäjän turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG NECK SIZER DIE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain suunniteltuun tarkoitukseen ja noudata valmistajan ohjeita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta voit välttää onnettomuuksia.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät tuotetta vain yhdessä 7/8 14 uudelleenlatauspainimien kanssa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Vältä koskettamasta tuotteen teräviä osia ilman suojavarusteita.
Huolehdi siitä, että alue, jolla työskentelet, on hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Aseta kaulakuula oikein uudelleenlatauspainimeen.

Käyttö

Aseta patruuna kaulakuulan sisään.
Varmista, että patruuna on kunnolla paikallaan ennen puristamista.
Purista kaulakuulaa varovasti, kunnes kaula on muotoutunut.
Poista käytetty sytytin ja tarkista, että kaikki on kunnossa.

Valmistuminen

Tarkista, että kaula on tiukka ja että patruuna istuu hyvin kammiin.
Puhdista tuote käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vahingoittunut tai ei ole enää käytettävissä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuotteen takaisinvedoista ja seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän
ilmoituksia.

Muista aina ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Pidä itsesi ja muut
turvassa käyttämällä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för NECK SIZER DIES RCBS
300 NORMA MAG

Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG för dina omladdningsbehov. Denna produkt är
avsedd för att säkerställa en korrekt storlek på hylsans nacke, vilket är avgörande för att uppnå noggrannhet och
säkerhet vid skjutning. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Kontrollera alltid att hylsorna är fria från skräp och skador innan de används med nackdiear.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hylsorna är av rätt kaliber (300 Norma Magnum) innan du använder nackdiear.
Använd endast kompatibla omladdningspressar (7/8 till 14).
Kontrollera att nackdieen är korrekt installerad innan du börjar använda den.
Undvik att använda nackdiear på hylsor som har använts i olika gevär, eftersom detta kan påverka
passformen negativt.
Använd handskar för att skydda dina händer från metallspån och andra skräp under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av nackdieen:

Skruva fast nackdieen i omladdningspressen tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att dieen är i rätt läge för att justera hylsans nacke.

Användning av nackdieen:

Placera en hylsa i pressen och tryck ner handtaget för att kalibrera nacken.
Avlägsna den använda tändhatten och kontrollera att hylsan är i gott skick.
Använd expanderbollen för att justera kulspänningen efter kalibrering.

Avslutning av processen:

Kontrollera att alla hylsor är korrekt justerade och klara för användning.
Rengör nackdieen och förvara den i den medföljande plastdieboxen efter användning.

Avfallshantering
Kasta inte bort defekta eller skadade hylsor i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och andra material.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller
produktens webbplats för specifika kontaktuppgifter och supportalternativ.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av NECK SIZER
DIES RCBS 300 NORMA MAG. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra runt omkring dig.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro NECK
SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG. Tento produkt je určen pro přesné
přebíjení nábojnic, a to výhradně na krku. S cílem zajistit bezpečné a efektivní používání tohoto nástroje, prosím,
přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace uvedené v tomto dokumentu.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu před každým použitím.
Používejte produkt pouze pro určený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Při práci s nástroji vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím nástroje se ujistěte, že je správně nainstalován na lisu na přebíjení.
Nepoužívejte nástroj na nábojnice, které byly vystřeleny z jiných zbraní, než je ta, pro kterou je nástroj určen.
Dbejte na to, aby byl nástroj čistý a bez prachu nebo nečistot, které by mohly ovlivnit jeho funkci.
Při nastavování tlaku na projektil pomocí expander ball postupujte opatrně, abyste předešli poškození
nábojnice nebo nástroje.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Připevněte NECK SIZER DIES na lis na přebíjení, který odpovídá specifikacím (7/8 až 14).
Zkontrolujte, zda je nástroj pevně uchycen a nevykazuje žádné známky poškození.

Použití:

Vložte nábojnici do nástroje a jemně ji stlačte, aby se zajistilo správné usazení.
Pomocí expander ball nastavte požadovaný tlak na projektil.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně naformována.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nástroje likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné součásti bezpečně odstraněny a nebyly přístupné dětem nebo
zvířatům.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání NECK SIZER DIES RCBS 300 NORMA MAG.
Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.




